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Evropský parlament,

– s ohledem na čl. 136 odst. 2 a 4 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že izraelsko-palestinský konflikt se vyznačuje po 
desítky let trvající okupací, opakujícím se nedodržováním 
mezinárodního práva a rezolucí OSN a opakovanými cykly násilí 
a teroristických útoků;

B. vzhledem k tomu, že Hamás provedl dne 7. října 2023 zavrženíhodný 
útok, při němž bylo 1200 osob zabito a 250 osob bylo zajato jako 
rukojmí; vzhledem k tomu, že podle odhadů zůstává v zajetí v Gaze 
48 rukojmí, přičemž se předpokládá, že asi 20 z nich je stále naživu;

C. vzhledem k tomu, že v reakci na útok Hamásu zahájil Izrael 
vojenskou operaci „Železné meče“, jejímž deklarovaným cílem bylo 
osvobodit izraelské rukojmí držené v Gaze a zničit vojenské kapacity 
Hamásu; vzhledem k tomu, že dne 4. května 2025 schválil izraelský 
bezpečnostní kabinet vojenský plán s krycím názvem „Operace 
Gedeónovy vozy“, jehož cílem bylo „obsadit celé Pásmo Gazy“ 
a převzít kontrolu nad tímto územím;

D.  vzhledem k tomu, že od začátku této nepřiměřené vojenské reakce 
izraelské vlády v Gaze bylo zabito více než 63 000 Palestinců, z toho 
podle organizace UNICEF více než 17 000 dětí, a více než 15 000 
Palestinců bylo zraněno;

E. vzhledem k tomu, že humanitární situace v Gaze je neúnosná a civilní 
obyvatelstvo v Pásmu Gazy je nyní zcela závislé na humanitární 
pomoci; vzhledem k tomu, že humanitární pomoc by nikdy neměla 



být účelově zneužívána a měla by se k civilistům v nouzi dostat bez 
překážek nebo manipulací, v plném souladu s mezinárodním 
humanitárním právem;

F. vzhledem k tomu, že pokračující diplomatická komunikace 
místopředsedkyně Komise, vysoké představitelky Unie pro zahraniční 
věci a bezpečnostní politiku s jejím izraelským protějškem vedla 
k dohodě o humanitárních opatřeních ke zlepšení humanitární 
situace v Gaze;

G. vzhledem k tomu, že monitorování humanitárních opatření ukazuje, 
že bylo dosaženo určitého pokroku, mj. se zlepšil přístup nákladních 
vozidel a přístup k pohonným hmotám, byly otevřeny další hraniční 
přechody, nadále fungují egyptské a jordánské trasy a byly 
provedeny opravy kritické infrastruktury; vzhledem k tomu, že tato 
opatření stále nepostačují k tomu, aby se uspokojily obrovské 
humanitární potřeby obyvatelstva Gazy;

H. vzhledem k tomu, že Mezinárodní soudní dvůr v současnosti 
projednává žalobu týkající se uplatňování Úmluvy o zabránění 
a trestání zločinu genocidia v Pásmu Gazy (Jihoafrická republika v. 
Izrael), která byla podána dne 29. prosince 2023;

1. vyjadřuje hluboké znepokojení nad katastrofální humanitární situací 
v Pásmu Gazy, zejména nad nedostatkem potravin a široce 
rozšířenou podvýživou v důsledku nedostatečného přístupu 
k humanitární pomoci; opakuje, že distribuční místa, civilisty 
a humanitární a zdravotnické pracovníky je třeba chránit a že nesmí 
být terčem vojenských akcí; zdůrazňuje, že je naléhavě nutné, aby 
všechny zkušené mezinárodní humanitární subjekty měly plný, 
rychlý, bezpečný a neomezený přístup do Pásma Gazy a na celé jeho 
území, s důrazem na zajištění základních potřeb, jako jsou potraviny, 
voda, zdravotnický materiál a přístřeší, v souladu s mezinárodním 
právem, a požaduje okamžitou obnovu životně důležité 
infrastruktury; zdůrazňuje povinnosti, které podle mezinárodního 
humanitárního práva musí strany konfliktu plnit, pokud jde 
o poskytování humanitární pomoci;

2. ostře odsuzuje, že izraelská vláda brání poskytování humanitární 
pomoci, což vedlo k hladomoru v severní Gaze; je obzvláště 
znepokojen zprávou, kterou vydala integrovaná klasifikace fází 
zajišťování potravin (IPC) a již podpořily Organizace OSN pro výživu 
a zemědělství, Světový potravinový program a UNICEF, neboť 
obsahuje vážnou výstrahu týkající se hladomoru;

3. požaduje nerušené a rozsáhlé poskytování humanitární pomoci, 
zejména potravin, lékařské péče a psychosociální podpory pro děti, 
a zajištění ochrany pro všechny potřebné v celém Pásmu Gazy; 
vyzývá k otevření všech důležitých hraničních přechodů a k plnému 
obnovení mandátu a financování Agentury OSN pro pomoc a práci ve 



prospěch palestinských uprchlíků na Blízkém východě (UNRWA), a to 
s přísným dohledem a odpovědností; důrazně se staví proti 
současnému systému distribuce pomoci v Gaze;

4. vyzývá všechny strany k většímu úsilí o zajištění toho, aby se pomoc 
dostala bezpečně ke všem civilistům;

5. vyzývá k okamžitému a trvalému příměří; vyzývá k okamžitému 
a bezpodmínečnému propuštění všech izraelských rukojmí 
zadržovaných v Gaze, živých i mrtvých; žádá, aby byl Mezinárodnímu 
výboru Červeného kříže umožněn okamžitý přístup ke všem 
izraelským rukojmím zadržovaným v Gaze, aby jim mohla být 
poskytnuta lékařská péče; žádá orgány EU a členské státy, aby 
využily svého diplomatického vlivu ve vztazích se třetími zeměmi 
k tomu, aby vyvinuly nátlak na Hamás a donutily jej souhlasit 
s propuštěním všech rukojmí;

6. znovu co nejdůrazněji odsuzuje barbarské zločiny spáchané 
Hamásem proti Izraeli; vyzývá EU, aby přijala další důrazné 
a konkrétní sankce proti teroristické organizaci Hamás;

7. znovu opakuje, že je pevně odhodlán hájit bezpečnost Izraele, 
potvrzuje nezadatelné právo Izraele bránit se teroristickým útokům 
v plném souladu s mezinárodním právem a uznává, že Izrael zůstává 
strategickým partnerem EU v boji proti terorismu v tomto regionu, 
včetně hrozeb ze strany Íránské islámské republiky a jejích 
zástupných sil;

8. odsuzuje soustavné útoky hútíjských povstalců, Hizballáhu a Íránu na 
Izrael; zdůrazňuje, že íránský režim stále představuje hrozbu pro 
izraelskou bezpečnost a že Izrael má právo přijmout veškerá 
opatření, která považuje za nutná k obraně proti íránské agresi 
a vměšování a k jejich potlačení;

9. zdůrazňuje, že právo Izraele na obranu nemůže ospravedlnit 
vojenské akce na libovolné cíle v Gaze a v celém regionu; vyjadřuje 
znepokojení nad pokračujícími vojenskými operacemi v pásmu Gazy, 
které vedou k nesnesitelnému utrpení civilního obyvatelstva, zejména 
dětí, jež nesou největší břemeno této války; rovněž odsuzuje úmyslné 
zneužívání civilní infrastruktury a používání obyvatel jako lidských 
štítů ze strany Hamásu; vyzývá k uplatňování aktualizovaných 
pokynů EU týkajících se dětí a ozbrojených konfliktů jako rámce pro 
přijímaná opatření, aby byla přednostně chráněna práva, bezpečnost 
a blaho dětí;

10. odsuzuje opakované porušování mezinárodního humanitárního práva 
a lidských práv v Gaze, včetně hromadných násilných přesunů, které 
jsou zakázány vyjma případů, kdy jsou prováděny za účelem zajištění 
bezpečnosti civilistů nebo z naléhavých vojenských důvodů; vyzývá 
Izrael, aby upustil od praktik, které způsobují nepřiměřené škody 
civilnímu obyvatelstvu, ničí infrastrukturu a vedou k nucenému 



vysídlování;

11. podporuje cíl úplné porážky Hamásu, aby tato organizace, kterou EU 
označila za teroristickou, navždy přestala ohrožovat životy židů 
a Izraelců; varuje, že politická ideologie brání Hamásu v tom, aby se 
kdy stal politickým partnerem; vyjadřuje politování nad tím, že 
Hamás veřejně podpořil vražedný teroristický útok spáchaný 8. září 
2025 v Jeruzalémě, neboť to potvrzuje, že tato teroristická skupina 
zcela postrádá legitimitu k účasti na budoucí správě Pásma Gazy;

12. znovu opakuje, že nelze připustit, aby si Hamás a další teroristické 
organizace ponechaly v Pásmu Gazy jakoukoli politickou nebo 
vojenskou kontrolu;

13. naléhavě vyzývá všechny členské státy, aby plnily své závazky 
vyplývající z Římského statutu, vymáhaly všechny zatykače vydané 
Mezinárodním trestním soudem a potvrdily svou politickou a finanční 
podporu Mezinárodnímu trestnímu soudu a Mezinárodnímu 
soudnímu dvoru; připomíná, že závazné příkazy Mezinárodního 
soudního dvora musí být provedeny v plném rozsahu, a to i pokud jde 
o zajištění přístupu humanitární pomoci do Gazy; zdůrazňuje, že 
zásadním předpokladem udržitelného míru je vyvození odpovědnosti 
za porušování mezinárodního humanitárního práva a lidských práv; 
vyzývá všechny strany, aby respektovaly nezávislost mezinárodních 
soudních institucí; trvá na tom, že všichni, kdo se dopustili 
porušování lidských práv, musí být pohnáni k odpovědnosti;

14. vyjadřuje rozhořčení nad zabitím 248 novinářů a 508 humanitárních 
pracovníků a nad opakovanými útoky na nemocnice a humanitární 
konvoje; požaduje nezávislé vyšetření těchto zabití a postavení viníků 
před soud;

15. považuje za zásadní, aby byly plně vyšetřeny všechny válečné zločiny 
a porušení mezinárodního práva a aby byly pohnány k odpovědnosti 
všechny osoby, které za ně nesou odpovědnost;

16. naléhavě vyzývá Komisi, aby aktivovala blokovací nařízení s cílem 
ochránit evropské subjekty před dopady sankcí USA a pomoci 
zajistit, aby činnost Mezinárodního trestního soudu mohla nerušeně 
pokračovat, a žádá EU a její členské státy, aby v souladu s právně 
závazným závazkem členských států podporovat univerzálnost 
a integritu Římského statutu podnikly veškeré další diplomatické 
a praktické kroky nezbytné k ochraně Mezinárodního trestního soudu 
a všech, kteří s ním spolupracují;

17. podporuje akce a kampaně organizací občanské společnosti 
a aktivistů, které mají podpořit konkrétní snahy o ukončení 
hladomoru v Gaze a zastavení zločinů, které jsou tam páchány;

18. vyzývá Komisi, aby zajistila, že její navrhovaný komplexní program 
podpory Palestinské správy a Gazy ve výši 1,6 miliardy EUR bude 



plně transparentní a bude podléhat přísnému dohledu a účinné 
podmíněnosti, s cílem zabránit tomu, aby peníze daňových 
poplatníků EU napomáhaly terorismu nebo podněcování k nenávisti 
a násilí;

19. vyjadřuje solidaritu s křesťany v Gaze a na Západním břehu 
a zdůrazňuje, že navzdory tomu, že jsou nepatrnou menšinou, hrají 
zásadní humanitární a sociální úlohu;

20. plně podporuje stávající sankce EU vůči násilným izraelským 
osadníkům a aktivistům na okupovaném Západním břehu a ve 
východním Jeruzalémě; vyzývá EU, aby se řídila rozhodnutím 
několika členských států a Spojeného království uvalit sankce na 
izraelského ministra financí Becal'ela Smotriče a ministra národní 
bezpečnosti Itamara Ben-Gvira; podporuje rozšíření sankcí a vyzývá 
EU, aby vůči extremistickým osobám a subjektům, jež jsou přímo 
zapojeny do protiprávní okupace palestinských území a závažného 
porušování mezinárodního práva, včetně extremistických ministrů, 
kteří otevřeně vyzývají kjednání v rozporu s úsilím o dosažení 
dvoustátního řešení, přijala cílená restriktivní opatření, včetně 
zmrazení majetku a zákazu vydávání víz prostřednictvím globálního 
režimu sankcí EU v oblasti lidských práv;

21. naléhá na všechny členské státy, aby se připojily ke společnému 
postoji Rady o kontrole vývozu zbraní a důsledně uplatňovaly v něm 
stanovené zásady; v této souvislosti si s uspokojením všímá, že 
Francie a Německo nedávno vyzvaly k zastavení vývozu zbraní, 
pokud vážně hrozí, že by vyvezené zboží mohlo být použito k páchání 
válečných zločinů nebo k vážnému porušování mezinárodního 
humanitárního práva;

22. připomíná, že Evropská služba pro vnější činnost dospěla k závěru, 
že izraelská vláda zjevně porušuje své závazky v oblasti lidských práv 
podle článku 2 dohody o přidružení mezi EU a Izraelem;

23. souhlasí s prohlášením předsedkyně Komise, že EU pozastaví 
dvoustrannou podporu pro Izrael a ukončí všechny platby v těchto 
oblastech, aniž by to ovlivnilo spolupráci EU s izraelskou občanskou 
společností nebo s památníkem Jad Vašem, a podporuje její návrh, 
aby bylo částečně pozastaveno plnění dohody o přidružení mezi EU 
a Izraelem, pokud jde o obchodní záležitosti;

24. potvrzuje, že je odhodlán prosazovat dohodnuté dvoustátní řešení 
podle hranic z roku 1967 se dvěma svrchovanými, demokratickými 
státy, které by vedle sebe existovaly v míru a jejichž bezpečnost by 
byla zaručena a které by plně dodržovaly mezinárodní právo; trvá na 
tom, že Komise se musí ve strategii pro Blízký východ, která je 
naplánována na rok 2026, soustředit především na konkrétní plán 
pro realizaci dvoustátního řešení;

25. vyzývá členské státy, místopředsedkyni Komise, vysokou 



představitelku a předsedu Evropské rady, aby podnikli všechny 
diplomatické kroky, které zaručí, že EU dostojí svému závazku ke 
dvoustátnímu řešení a že ještě před zasedáním Valného shromáždění 
OSN v září 2025 budou dosaženy konkrétní politické výsledky, které 
přiblíží jeho realizaci, v souladu v newyorským prohlášením 
o mírovém urovnání palestinské otázky a realizaci dvoustátního 
řešení ze dne 4. srpna 2025;

26. zdůrazňuje, že úplná demilitarizace a vyloučení Hamásu ze všech 
budoucích forem veřejné správy v Gaze je základním předpokladem 
/pro to, aby budoucí politická a bezpečnostní struktura byla trvalá 
a důvěryhodná; vyzývá k úplnému obnovení reformované Palestinské 
správy jako jediné vládnoucí síly v Gaze;

27. potvrzuje, že vznik Státu Palestina je klíčovým nástrojem pro 
nastolení míru a posílení bezpečnosti Státu Izrael; zdůrazňuje, že se 
jedná o nejúčinnější diplomatickou cestu k normalizaci situace 
v regionu a k dosažení trvalého míru;

28. vyzývá členské státy, aby zvážily uznání Státu Palestina, které by 
umožnilo dosáhnout dvoustátního řešení; v této souvislosti znovu 
opakuje své požadavky, a sice že musí být okamžitě propuštěni 
všichni rukojmí a že teroristická organizace Hamás nesmí být 
žádným způsobem zapojena do budoucnosti Gazy;

29. odsuzuje odvetná opatření Izraele vůči členským státům, které 
uznaly Stát Palestina nebo oznámily svůj záměr tak učinit, 
a konstatuje, že se jedná o neoprávněné diplomatické vydírání;

30. znovu opakuje, že plně podporuje civilní mise, které EU vede v rámci 
společné bezpečnostní a obranné politiky na okupovaných 
palestinských územích – policejní misi Evropské unie pro palestinská 
území (EUPOL COPPS) v Rámaláhu na podporu palestinské policie 
a právního státu a nedávno přesunutou misi EU pro pomoc na 
hranicích v Rafáhu –, i jejich pomoc s reformou bezpečnostního 
a justičního sektoru Palestinské správy a integrovanou správou 
hranic; připomíná, že tyto mise mají dobré předpoklady k tomu, aby 
jménem EU hrály širší operativní úlohu při podpoře úsilí Palestinské 
správy o budování státu a kapacit; vyzývá Izrael a Palestinskou 
správu, aby s oběma misemi plně spolupracovaly;

31. odsuzuje politiku rychle se rozrůstajících izraelských osad a anexi 
Západního břehu včetně východního Jeruzaléma, které jsou podle 
mezinárodního práva nezákonné, a zejména nedávné rozhodnutí 
pokračovat v plánu osídlení v oblasti E1 na okupovaném Západním 
břehu, což by okupovaný Západní břeh fakticky odřízlo od 
východního Jeruzaléma a znemožnilo dvoustátní řešení;

32. vyzývá EU, aby plně využila svého vlivu a zabránila dalším 
překážkám dvoustátnímu řešení, zejména aby zpřísnila opatření proti 
násilným osadníkům na Západním břehu a zajistila, aby její přístup 



k produktům z izraelských osad byl plně v souladu s právním řádem 
EU a jejími mezinárodními závazky; žádá zejména, aby byla přísně 
prosazována stávající pravidla označování výrobků z izraelských osad 
a aby byla pozastavena nebo odepřena jejich účast ve výzkumných 
programech (např. grantech programu Horizont Evropa);

33. vyjadřuje znepokojení nad celosvětovým přesahem izraelsko-
palestinského konfliktu, neboť v některých členských státech se 
zvýšil počet útoků na izraelské občany a židy v důsledku celkového 
nárůstu antisemitismu v určitých skupinách obyvatelstva;

34. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě, Komisi, 
vládám a parlamentům členských států, vládě Izraele, Palestinské 
správě, generálnímu tajemníkovi OSN a Lize arabských států.


